
Av. Andrés Bello 2457, ProvidenciA,
sAntiAgo de chile

Espacios de oficinas en arriendo

Brochure técnico

costanera center Building torre 2
Office spaces for rent



Ubicación
Location

Vista Sur poniente (piso 40)
South west view (40th floor)

TOBALABA

EL GOLF
LÍNEA 1

LÍNEA 1 - 4  

FUTURO AccEsO 
LOs LEONEs

LÍNEA 1 - 6
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Características 
de Torre 2
Tower 2 Specifications

Vista Sur poniente (piso 40)
Vista Sur Poniente (piso 40)

cLAsE A+

clAss A+

sUsTENTABiLidAd

sustAinABility

AscENsOREs

elevAtors

ALTURA

height

PLANTAs

floorPlAnts

PisO

floor

Edificio de oficinas 
de más de 77.000 m2 
útiles arrendables

Office building with 
over 77.000 built sq.m. 
(828.821 sq. f.) 

En proceso de Certificación 
LEED GOLD (Shell & Core).

LEED GOLD Certification 
in process (Shell & Core).

Innovador sistema de ascensores 
double deck (43 cabinas) haciendo más 
eficiente el transporte vertical

Highly efficient double deck elevator 
system (43 elevator units)

Altura libre interior de 
losa a losa de 3,95 mts

3.95 mts internal 
height slab to ceiling

Plantas libres de 1.000 
a 1.700 m2 aprox. con 
posibilidad de subdivisión.

Open floorplants from 
1,000 to 1,700 sq. m. 
permitting dividable floors 

Posibilidad de instalación 
de piso falso o piso técnico 
registrable.

Oportunity of 
installing raised floor
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Vista Sur (piso 60)
South view (floor 60)
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cLimATizAcióN

Air conditioning

mURO cORTiNABAck BONE REsPALdO ELécTRicO sEGURidAdBms 

curtAin wAllBAck Bone Power system BAck uP securityBms

Sistema de Climatización VRV 
(enfriamiento por agua).
Caja VAV con sensor de CO2, 
renueva el aire interior.

VRV HVAC System 
(Cooling by water). 
VAV box with CO2 
sensor, renews interior air.

Permite un alto traspaso de luz natural y 
mayor aislación térmica, conservando el 
calor interior en invierno (termopanel), y 
aislando el calor en verano.

Columna vertebral de fibra óptica, la 
cual ofrece conexión de alta calidad 
disponible para todas las compañías de 
telecomunicaciones del mercado.

Grupos electrógenos que respaldan 
hasta un 60% de la operación.

BuILDInG mAnAGEmEnt 
SyStEm. monitoreo constante 
y detección temprana de 
eventos en el edificio. 

Control de Accesos, Guardias de 
Seguridad, Sala Centralizada y monitoreo 
24/7, Detección y Extinción de Incendios 
bajo normativa Americana nFPA.

Access control, security guards, 
centralized 24/7 monitoring room, 
detection and extinction fire system 
under NFPA regulations

Secure and highly efficient glass with 
special surface conditions, which 
permits low leveles of radient termal 
energy emitions (heat), keeping a more 
confortable enviroment in the inside

Fiber optic backbone which provides high 
quality connection available for every 
telecommunications service provider in 
the market 

Power source generators supporting up 
to 60% of the operation.

BuiLDiNG MANAGEMENt
SyStEM. Constant monitoring 
and early event detection in
the building.
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Ascensor mid rise
Mid Rise elevator

Ascensor low rise
Low Rise elevator

Ascensor montAcArgA y BomBeros
Service and Firefighter elevator

Ascensor PArking
Parking elevator

Distribución
de ascensores
Elevators layout

low rise

30.000 m2 APROxImADOS, PISOS 7 AL 24

PLAntAS LIBRES EntRE 1.600 A 1.700 m2 APROxImADAmEntE

6 ASCEnSORES DIRECtOS (VELOCIDAD: 4 m/s), DOuBLE DECk
(12 CABInAS DE DIStRIBuCIón IntERnA) DESDE EL PISO 1 AL 24

Approximate 30,000 sq. m. (322,917.3 sq. f.) from floors 7 to 24

Open space floors between 1,600 - 1,700 sq.m (5.249,34 - 5.577,42 sq. ft.) approximately

6 elevators (speed: 4 m/s) double deck (12 internal elevator units) from floor 1 to 24

Ascensor high rise exPress y Ascensor high rise
Express High Rise elevator and High Rise elevator

piso técnico
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Distribución
de ascensores
Elevators layout

27.500 m2 APROxImADOS, PISOS 25 AL 42

PLAntAS LIBRES EntRE 1.400 A 1.500 m2 APROxImADAmEntE

6 ASCEnSORES DIRECtOS (VELOCIDAD: 6 m/s), DOuBLE DECk
(12 CABInAS DE DIStRIBuCIón IntERnA) DESDE EL PISO 1 AL 42

Approximate 20,000 sq. m. (296,007 sq. f.) from floors 25 to 42

Open space floors between 1,400 - 1,500 sq.m (4.593.17 - 4.921.25 sq. ft.) approximately

6 elevators (speed: 6 m/s) double deck (12 internal elevator units) from floor 1 to 42

mid rise

Ascensor mid rise
Mid Rise elevator

Ascensor low rise
Low Rise elevator

Ascensor montAcArgA y BomBeros
Service and Firefighter elevator

Ascensor PArking
Parking elevator

Ascensor high rise exPress y Ascensor high rise
Express High Rise elevator and High Rise elevator

piso técnico
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Distribución
de ascensores
Elevators layout

20.000 m2 APROxImADOS, PISOS 45 AL 60

PLAntAS LIBRES EntRE 1.000 A 1.250 m2 APROxImADAmEntE

3 ASCEnSORES DIRECtOS (VELOCIDAD: 7 m/s), DOuBLE DECk
(6 CABInAS DE DIStRIBuCIón IntERnA) DESDE EL PISO 1 AL 45

4 ASCEnSORES DIRECtOS (VELOCIDAD: 3,5 mts /s), DOuBLE DECk
(8 CABInAS DE DIStRIBuCIón IntERnA) DESDE EL PISO 45 AL 60

Aproximate 20,000 sq. m. (215,278.2 sq. f.) from floors 45 to 60)

Open space floors between 1,000 - 1,250 sq.m (3.380,83 - 4.101,04 sq. ft.) approximately

3 direct elevators (speed: 7 m/s), double deck (6 internal elevator units) from floor 1 to 45

4 direct elevators (speed: 3.5 m/s) double deck (8 internal elevator units) from floor 45 to 60

high rise

Ascensor mid rise
Mid Rise elevator

Ascensor low rise
Low Rise elevator

Ascensor montAcArgA y BomBeros
Service and Firefighter elevator

Ascensor PArking
Parking elevator

Ascensor high rise exPress y Ascensor high rise
Express High Rise elevator and High Rise elevator

piso técnico
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Aspectos
técnicos
Technical Facts

77.980 m2  dE áREA úTiL TOTAL ARRENdABLE

PLANTA TiPO 1.740 m2 (LOw RisE)

52 PisOs dE OFiciNA

43 cABiNAs dE AscENsOREs

cERTiFicAcióN GOLd (shELL ANd cORE) EN PROcEsO

1 EsTAciONAmiENTO cAdA 40 m2

total leasable area for rent 77,980 sq. m

52 office floors

43 Elevator Cars

LEED Gold Certification (Shell and Core) in process

Parking ratio 1 each 40 sq. m

Floorplant type 1.740 sq. mt. (5.708,66 sq. ft)

11
72

1280

2420

26
35
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Memoria descriptiva
de aspectos técnicos
Technical Facts Specification

ALtuRA LIBRE DE LOSA A LOSA DE 3,95 mts

PLAntAS LIBRES DE 980 A 1.700 m2 APROx. COn
POSIBILIDAD DE SuBDIVISIón (1.600 A 1.700 m2 LOw RISE)

COnDICIón DE EntREGA: PLAntA LIBRE COn EquIPOS DE 
CLImA En PISO, tABLERO ELéCtRICO, SIStEmA DE ExtInCIón 
y DEtECCIón DE InCEnDIO InStALADO

AnILLO PERImEtRAL DEL núCLEO CEntRAL CuEntA COn un 
máxImO DE CARGA DE 1.000 kG/m2

CARGA máxImA En LOSA DE 450 kG/m2

POSIBILIDAD DE InStALACIón DE PISO FALSO

internal Height from slab to ceiling of 3.95 m

Open Space Floors from 980 until 1,700 sq. m with possibility of subdivision.

Deliver Conditions: Open Space with HVAC equipment on floor, switchboard, fire 
detection and extintion system installed

Perimeter ring of the core allows a
maximum load of 1,000 kg/Sq. m.

Maximum load on slab of 450 kg/Sq. m.

Possibility of raised floor instalation 

ARqUiTEcTURA / ARCHitECtuRE

tRAnSmISIón DE Luz VISIBLE 48%

 COEFICIEntE DE SOmBRA 0,35

tERmOPAnEL DE 35 mm DE ESPESOR

48% of visible light transmission

0.35 shading coefficient

35mm thickness termopanel

mURO cORTiNA / CuRtAiN wALL

- Cristal interior templado de 8 mm
- Cristal exterior termoendurecido low E 8 mm

- internal templed glass of 8 mm 
- Low - E 8mm heat-harden external glass
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SIStEmA DE CCtV (PEAtOnAL, VEhICuLAR, EtC.)

SALA DE COntROL CEntRALIzADA

mOnItOREO y SuPERVISIón 24/7

CCtV system (pedestrian, vehicles, etc.)

Central monitoring station

24/7 monitoring and supervision  

sisTEmA dE sEGURidAd/
SECuRity SyStEM

sisTEmA Bms / BMS SyStEM

sisTEmA dE REsPALdO ELécTRicO /
BACkuP POwER SyStEM.

8 GRuPOS ELECtRóGEnOS DE 2.400 kVA C/u (RESPALDO
hAStA un 60% DE LA OPERACIón IntERnA)
8 backup generators of 2,400 kVA each
(supporting up to 60% of the operation)

mOnItOREO COnStAntE y REPORtES DE tODOS
LOS SERVICIOS DEL EDIFICIO:

DEtECCIón tEmPRAnA DE EVEntOS En EL EDIFICIO

Permanent monitoring and reports
of all building services:

Early event detection within the building

- Climatización
- Bombas de Incendio
- Equipos hidráulicos
- Energía
- Iluminación
- Seguridad

- Climate control 
- Fire protection pumps
- Hydraulic equipment
- Power supply
- Lighting
- Security

EquIPOS VRV (500 Btu hr/m2)

SEnSOR DE CO2 (REnOVACIón DE AIRE)

SIStEmA 24/7

VRV equipment (500 Btu hr/sq. m.)

CO2 Sensor (Air Renewing)

24/7 SyStEM

sisTEmA dE cLimATizAcióN /
CLiMAtE CONtROL SyStEM (HVAC)

PAnEL CEntRAL DE mOnItOREO DE ALARmAS

SEnSORES DE humO, ROCIADORES y SIStEmA
DE ImPuLSIón POR mEDIO DE BOmBAS

PuLSADORES mAnuALES En áREAS COmunES

Central panel alarm monitoring

impulsion system through pressure pumps. 

Manual push buttons in common areas

sisTEmA dE dETEccióN y ExTiNcióN
dE iNcENdiO / FiRE DEtECtiON AND 
ExtiNGuiSHER SyStEMS

SIStEmA IntEGRADO PORt En ASCEnSORES PARA DEStInO 
DE uSuARIOS (úLtImA GEnERACIón)

mEnOR tIEmPO DE tRASLADO (mAyOR VELOCIDAD)

DOBLE CAPACIDAD DE tRAnSPORtE (DOBLE CABInA)

integrated Port System in user’s elevators with latest 
technology

Lower transfer time (higher speed)

Double transportation capacity (double deck) 

sisTEmA dE AscENsOREs dOUBLE
dEck schiNdLER / SCHiNDLER 
DOuBLE DECk ELEVAtOR SyStEM
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Para mayor
información
For further information please contact

Av. Andrés Bello 2457, ProvidenciA, sAntiAgo de chile

áLvARO OssANdóN d.
head of Agl
JLL

tEL + 56 2 2374 0070
CEL + 56 9 787 91 525
alvaro.ossandon@am.jll.com
www.jll.com/chile

JORGE ARAOs m.
Agl consultant
JLL

tEL + 56 2 2374 0070
CEL + 56 9 989 50 395
jorge.araos@am.jll.com
www.jll.com/chile
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